
Kézdivásárhely, 1902 ovelmbel 6. XXIévloly am. 88 szám. 
Helelős szerkesztő: Vajna Károly. Kadó g Jancsó Mózes. 

Előfzetesi arak: 

Egész évre 10 korona Fé évre 5 korona. 

7 Negyedévre 2 korona 50 fillér. 

Egyes szám ára fillér 

A lap szellemi részét illető közleményele vVajna 

Károly szerkesztőhöz, az előfizetési és hirdel i 

pénzek Ifj. Jancsó Mózes könyvnyomdájába kül- 

dendők. 
A 

Hirdetmények dija : 
4 hasáb s petitsorért, vagy annak helyéért 10 fillér. 

Hivatalos- és árvarési hirdetmények külön dijtétel szerint. 

Nyilttér sora 30 fillér. 
A hirdetmények s s nyiltterek c dija előre fizetendő. ...... 

Min iszter-járás Erdelyben. 

niszter látogatásának szerencséjében ré- 

szesültek az erdélyi részek. És ezt nem a 

konvencziónális kitejezés értéke szernt 
akarjuk mondani. 

Mert a magyar állam supremácziájá- 
nak nemzeti és anyagi tekintetében mind- 
két miniszter látogatása igazi 
volt az erdélyi részekre. 

tették, mikor mindkettő 

exponáltabb helyeket 
még sem 
teljesités akkor, a mikor a legfájóbb sebek 
hivatott 
betegség mérvének és a segithetésnek ki- 

kereste föl, 

gyitás összes eszközelvel rendelkeznek, 

a kiméleteken metsző-késen: ez a szeren- 

cséje épen az erdélyi részeknek, melyek 
eleddig nem igen részesültek az állameszme 

tás teljes mértékében. 
Most már alaposak a kilátások, mivel 

az anyagi és szellemi fölvirágzás két 

irányitója látogatta meg a legrejtettebb 
zugokat is. 

Az egyik kereste a szunyadó erőforrá- 

sokat a földben s annak tartozékaiban. 
Ez Darányi. 

A másik kereste a nemzeti szellem 

megnyilatkozásait, s azokat a gáltakat, 

melyek ennek rohanó árja elé tornyosul- 
nak. Ez Wlassich. 

A mi a munkának tanulmányszerü 

komolyságára valló; az, hogy egyik mi- 

niszter sem kereste, sőt mellőzni kérte a 

niáit, hanem ünnepélyek, pózok nélkül 

keresték mindketten a nép lelkét, 

feléjük. 
Mig Darányi székelyföldi körutja ugy- 

szólván megpecsételte a magyarság erdély- 

részi mentsvára: a székelység minden 
ttéren való előhaladásának alig megkez- 

dett munkáját, addig Wlassich rátapoga- 

intézeteket. 
Darányi betért az egyszerű székely 

portájára utközben nem egyszer, 
dd ismerje meg szükségleteit s élet- 

szközeit, hosy neeartiiass sa 

orvosai jőnek a kórfolyamat, a 

/ 

(Dsk.) Az alig elmult héten két mi- 

szerencse 

fTermészetes, hogy ugy Darányi, mint 

Wlassich csupán kötelességüket teljesi- 

a maga ressort- 

jába vágó föladatok közelebbi megisme- A 
rése, megérlelődése szempontjából a leg- 

de 

kicsinylendő ez a kötelesség- 

Wlassich mélyreható tekintetet vetett 
azokra a portákra, a hol a jövendő nem- 
zedék neveltetik, 
gyarnak! 

Ott az anyag, itt a szellem, s bogy ez 
a kettő összefonódva termő képességében, 

minden kis atomjában magyar maradjon, 

lehet-e ennél magasabb ambicziója magyar 

államférfinak? 

Darányinak s Wlassichnak ninecs is. 

Sapienti sat ! 

hogy megóvhassa ma- 

székely iparkamara közgyűlése. 

Marosvásárhely, 1902. okt. 29. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 

október 29-én kezdte meg a harmadik ötéves cyk- 

lust, midőn törvényes formák közt választott tagjai 

val első teljes-ülését tartott1. De oz az úlés nem- 

puhatolására. És a mi fő, miután a gyó- 
csak azért érdemel figyelmet, mert jubilárist jellegü, 

hanem, mert sok fontos tárgya vág mélyen a székely 

közgazdasági érdekekbe. 

elkezdve az enyhitő csöppeken s végezve 

mely a székely közgazdasági érdekek vodelmében és 

könnyen kinálkozó ünnepeltetés czeremó- 

mely 
épen ezért a maga teljességében kiáradott 

Márk 

tott a nemzetiségi kérdés legnyitottabb 
sebeire, bejelentetlenül sorta látogatván a 
legtulzóbb hirben álló nemzetiségi oktató látogatásáráól, mely látogatás fontos közgazda- 

A gyülést, molyon az uj tegok csaknem teljes 

számmal jelentek meg Tau zik B. Hugó kir. tanácsos, 

elnök vezette. Üdvözölte a szép számmal megjelent tago- 

kat. Ez az érdeklődés - ugymond - biztató jel, hogy 
a kamara tagjai komoly ügyszeretettel fognak közre- 

egységének érdekében szükséges támoga- murkálni a nagy és fontos feladat megoldására, 

hazafias ügyszeretettől áthatott támogatásában csu- 

csosodik ki. A szerep, melyre vállalkoztunk, 
kötelességre hiv, de aztán annyira felemelő is, hogy 

teljes odaadással állhatunk melléje, elháritandók 

az akadályokat, megkeresvén az eszközöket, melyek 

által, mig egyrészt méltányos kivánságaink megva- 

! 

/ 

s mint azt Lukáts László pénzügyminiszter 

épitésnél lehetőleg székely anyagot husználjanak 

I fel, fokozatosan előre székely munkásokkal ter- 

latainál is székely munkásokat alkalmazzanak. 

nai 

Gyula székelyudvarhelyi könyvkötő, Szabó Lijos 

marosvaásárhelyi 
udvarhelyi 

állami támogatásban részesültek. 

budapesti kis és közép kereskedőknek a 

nagy 

lósulását kivivhatjuk, más részt e hazarész ipari és 

kereskedelmi jelentőségét emeljük kivánatos magas- 

latra. Ehez kéri a kamara támogatását, 

tagjait az elnökség és tisztikar odandó 

ságáról. 

A tetszóéssel fogadott elnöki bevezető 

napirend előtt megemlékezett még Kossuth 

születés napjának ismén! megült ünnepéről, 
ben a kamara, mint ilyen, 

közgazdasági téren is hallhatatlan érdemei vannak 

után 

Lajos 

mely- 

biztositván 
munkás- 

letinek szállitására 6 alkalmi 
be 

bár Kossuth Lajosnak 

azért nem vehetett részt, mert nem volt meg alakulva 

Kéri, hogy Kossuth Lajos emlékét most ezen első 
teljes ülésben iktassák jegyzőkönyvbe. 

Szólt azonálló vámteorület érdeké- 

ben Marosvásárhelyt augusztus hó folyamán tar- 

tott népgyülésről, melyen a kamarát, mint a 

mely kezdettől fogva hive és szószolója volt az ön- 

álló vámterü etnek képviselte. 

Inditványozta, hogy gróf Wickenburg 

államtitkárt ezen első üléséből üdvözölje 

a kamara. 

Megemlékezett Dat ányi Ig nácz foldmive- 

lésügyi m. kir. miniszternek f. évi oklóber 28 án 
Marosvásárhely és folytatólag a Szék Iyföldön tett 

sági érdekeinkkel áll kapcsolatban és a melyhez 

merve a földmivelésügyi miniszter 

ügyszeretetét és a székelység 

tatott jó indulatát, a lezjobb remén yeket füzhetjük. 

Elnöki közlések 

teteyvayi m. kir. minisztetnek a székelykör- 

vasut epitésíre vonatkozó válaszát, melyszeri t 

je. 

nagy tudását, 

ránti többször kimu- 

során bejelentette a kereske- 

Szombaton a főgymnasiumi ifjuságot s a más 

plebános fejezte ki 

körvasut gyors kiépitésót anyagi okok gátolják. 
Most azonban változtak a viszonyok, a székely kör- 

vasut költsége az állam költségvetésébe felvétetett 

jelezte, 

a székely körvasut egyszerre fog kiépülni. 

A gyülés örömmel vette tudomásul. Nagy kár, 
hogy nyomban nem tett lépéseket aziránt, hogy az 

meltessék, fuvarozt ssák és az épités egyéb munká- 

Örvendetes tudomásul szolgált, hogy a kovsz 

asztalos ipari szakcsoport, Szabó 

székelyudvarhelyi nyomdáisz, Csernát Sándor 

szigyártó, és Filep Dezső székely- 

agyagiparos a kamara közbenjárására 

A tárgysorozat rendjén sok fontos dolog került 

szóba részint országos ipari és keresk. érdekek, 

részint specziális székely érdekeket illetőleg. 
Mindjárt elején napirendre tért a kamara a 

kereske- 

dők képesitésére vonatkozó inditványa fölött, mert 
nem tartja a kereskedelem terén kivánatos verseny 

fontosságával összeegyeztethetőnek, hogy csak szigo- 

ruan képesitett egyének vegyék kezükbe a keres- 

kedelmet, leszoritván a gyakorlati, hivatott elemet. 

A kereskedő tanonczelem javitása érdekében 

azonban holyesli, hogy olyan ifjak vétethessenek 

tanonczul, kik legalább 2 középiskolai osztályt vé- 

geztek. 

Lépéseket tesz a kamara Rápolti, Kun és Fóth 
székelyudvarhelyi szövőiparosok kérése kapcsán 
hogyszékelyszötteményeikre mint háziipari 

készitményekre, az országban megrendeléseket 

gyüjthessenek. 

A kézdivásárhelyi 

háznak 580 K. 95 fill 
mányozását a kereskedelmi 
hozza. 

Örömmel vetta tudomásul a teljes ülés, hogy a 
közöshadsereg 1908. évi lábbeli szükség; 

szövetkezet adott 

ajánlatot és hogy a m. kir. honvédségg 
sziutén 1903.jóvi lábbeli szükségletéből 
11 alkalmi szövetkezet 5800 pár bakancsot kapott. 

Erzsébet leányárva- 
.értékü munkagépek ado- 

kormánynál javaslatba 

(Folyt. köv.) 

Majláth ausztáv püspök Kezdivásárhelyen. 
Majláth G. püspök Kézdivásárhelyen mult hét- 

főn végezte be áldásos főpásztori itt müködését. 

is- 
kolák fiunövendékeit bérmálta meg, mig vasárnap 

az összes leány növendékeket s a felnőtt hivak kö 
zül jelentkezetteket részesitette bérmálásban. A 
alkalommal mintegy 250-re ment a bérmáltak száma. 
A püspök öt napi ittléte alatt valóban az öni elál- 
dozásig menő lelkesedéssel teljesítette fő á 
terndőlt is pródikált 

adott elear és ny 
nek anyagi segélyt. Vasárnap dé el 
egyháztanáes tisztelgését, í 
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Vasárnap délután résztvett a főgymnasium ön- 

képzőkörének az áll. isk. tornacsarnokában rendezett 

„Szent-Imre"-ünnepélyén. Utána elvégezte a halot- 

csaknem minden pontjában pompásan sikerült ünne- 

pélyét. A műsort Hassák Vidor igazgató vallásos 

tak napja esti vecsernyét s gyönyörü beszédben fej- 

tegette a mulandóság gondolatát s ebből kifolyó 

kötelességeit minden kereszténynek, egyszersmind a 

halottak iránti kegyeletre is szeretetteljesen buzdit- 

ván a hivoket. Hétfőn - halottak napján - rek- 

viemet tartott az elhunytakért s azután az ujból 

jelentkezett - mintegy 30 hivőnek feladta a bér- 

málás szentségét. És ezzel befejezte öt napra ter- 

jedő, nagyon fárasztó, de mindvégig példányszerü 

lelkesedéssel s páratlan buzgalommal végzett mun- 

kásságát, melynek teljesitésében kiváló lelkiismere- 

tességgel voltak regitségére a főpásztornak a fő- 

gymnasium paptanárai s kivülök a vidéki papság- 
ból is többen s különösön László Polykárp, az er- 
délyrészi Szentferenczrendi tartomány órdemes fő- 
nöke (msztelnekről) és Balogh József, a csiksom- 

lyói főgymnasium jelesképzettségü rokonszenves 

hittan professora, kik a szombati és vasárnapi bér- 

málás alkalmával a bérmálandókhoz eszmedus és 

hatásos beszédeket intéztek. Majláth püspök hétfőn 

délelőtt a féltizenegy órai vonattal utazott el Kézdi- 
vásárhelyről. 

A vasuti állomáshoz kikisérték a tanári s 
lelkészi kar teljes számban, az egyháztanács tagjai 

nagy részben s Dr. 

számtalan hölgy az intelligentiából. Elindulás előtt 

Dr. Török Andor polgármester intézett rövid tiszte- 
letteljes bucsubeszédet a püspökhöz, ki szivélyes 

szavakban emlékezett meg itt időzése alatt szerzett 

kedves tapasztalatairól és a szives vendégszeretet- 

ről, melyben hivei részesitették. Még Dr. Török 

Andorné nyujtott át egy csinos virágcso krot a sze- 

retett főpapnak, a ki azt megköszönvén, a vonatra 

lelkes éljenzések között folszállván, tova utazott 
Brassóba, az ottani főgymnasium meglátogatására. 

Isten áldása kisérje lépteit. 

Egy szép ünnepély 
Diszünnepélyt tartott mult vasárnap dél- 

után Kézdivásárhelyen a róm. kath. főgymnasium 

ifjuságának „Mikes Kelemen Önképzőköre." Az áll. 

iskolák tágas tornacsarnoka szüknek bizonyult az 
érdeklődő nagy közönség számára, ugy, hogy a fő- 
gymnasium ifjuságának egyrésze kiszorult a nagy 

teremből. Az ünnepélynek kiváló fényt kölcsönzött 
az a ritka szerencse, hogy a hallgatók diszes sorá- 

ban résztvett Majl áth Gusztáv püspök is s mind- 
végig rendkivül érdeklődéssel kisérte az ifjuságnak, 

Török Andor polgármester, 

és hazafias eszmékben gazdag, talpraesett szép be- 

széddel nyitotta meg, nagy lelkesedéssel üdvözölvén 

a megjelent főpásztort s a nagyszámu közönséget. 
Lelkes éljenzéssel honorálták a pompás beszédért a 

derék igazgatót. Az ifjuság vegyeskara által előadott 
üdvözlő dal után Pénzes István VIII. oszt. tanuló, 
az ifjusági önképzőkör széptehetségü elnöke, nagy 
gonddal kidolgozott beszédben méltatta Szent Imre 
herczegnek, Szent István első magyar király fiának, 

mint a főgymn. ifjuság védőszentjének életét; kö- 

vetésre méltó erényeit példaképül állitva oda az 
ifjuságnak. Egy kedves románczot hallottunk 
ezután vonós ötösben, az ifjuság zenekarától, Schnei- 

der T. tanár müértő vezetése alatt s kitünő gordon- 

kajátékával. A follelkesült közönség lelkesen ujrázta 
a szép zenei pontot, s csak a müsor hosszua voltán 

mult el, hogy nem engedhettek a közkivánságnak. 
Kölln Norbertnek, a nemrég elhunyt költői tehet- 
segü minorita paptanárnak „Szent Imre emléke" cz. 

remek költeménye került ezután előadásra Bálintih 
Mihály, VIII. o. tanuló pompás kivitelű és gondos 
szavalatában. Majd Kopatz Albert IV. oszt. tanuló 
adta elő ügyesen Endrődi Sándor A czelli bucsu' 
czimüű versét, mely melodrámai jellegénél fogva bi- 

zonyára nagy hatást ért volna el zene kisérettel. A 
zenekar „Josephine" czimű, összevágóan, élénken 

előadott polkája után egy pompásan sikerült humo- 
ros monologgal (Volapük. Gabányi Árpádtól) mulat- 

tatta meg a közönséget. Fekete András, VII. o. t., 

igen csinos és gondos előadásával derült perczeket 

szerezvén a közönségnek. Az ifjuság vegyes kara 
énekelt ezután, melyet Váradi Antal „Strassburgi 

haraogok" czimü költeményének előadása követett; 

M rtzy Mihály VIII. oszt. tanuló szavalta el, kiváló 
hatásu, jellemző előadásával órvényre emelvón a 

gyönyörü hangulatos költemény szépségeit. Ismét 
zenei szám következett: egy „Katonavér" czimü 
iudulót produkált el az ifjusági zenekar s csak a 
sötétedő időnek tulajdonithatni, hogy nem lehetett 

megismételni. A műsor utolsó pontját Gáspár István 
tanárnak, az önképzőkör vezetőjének nagyszabásu 

záró beszéde képezte, melyben a szép ünnepély ren- 
dezésében kiváló érdemeket szerzett kitünő professor, 

lelkesitve és lelkesülve emlékezett meg az ünne- 

pélyről, hálás köszönetet nyilvánitva Majláth püs- 
pöknek kitüntető magas kegyéért s az illusztris 

közönségnek jóindulatu támogatásáért. Müsor után 

Majláth püspök méltatta az ünnepély sikerét, elis- 
meréssel adózván az ifjuságnak, a tanári karnak és 
a közönségnek. Magas szinvonalon álló beszédében 
a püspök hévvel, szeretettel hivta föl az ifjuságot 

hogy jövőre is lelkesedéssel rakja le áldozatát két 
oltárra: a vallásosság és a hazaszeretet oltárára s 

hálásan zárja szivébe korunk két nagy alakjának: 

Leó pápának és a legalkotmányosabb magyar király- 
nak: Ferencz Józsefnek felkent személyét s hálával 

ápolják a szülők iránti szeretetet, hogy igy méltó 
fiai legyenek a hazának, büszkeségei a székelység- 

nek. Az erre felhangzott viharos, lelkes éljenzés 
zárta be a szép ünnepséget, melyhez hogy hasonlókat 
proudkálj n jövőreis az ifjuság; őszintón kivánjuk. 

IRODALOM. 

Révai Kalendárum 1903. A könyvvásárló 
közönség körében nagy népszerüségnek örvendő 
Révai Kalendáriumnak most jelent meg az 1903. 
évre szóló folyama. Mint a multban, ugy most is 
igen érdekes és változatos a tartalma. Czélja e ka- 

lendáriumnak, hogy megösmertesse és megkedvel- 
tesse a közönséggel a magyar irodalom kiválóbb 
termékeit, azokat, melyeket megszerezni órdemes is, 

szükséges is. Emellett hasznos utmutatással szolgál 

a könyvvásárlásra óés könyvtár-berendezésre nézve 
érdekes czikkekben tárgyalja az irodalmi kérdéseket 
és elbeszéléseket közöl a legkiválóbb irók tollából. 

Tartalmából kiemeljük Salgó Ernő czikkót Rákosi 
Viktorról, kinek munkái most indulnak meg egyön- 

tetü összkiadásban, ami az idei könyvpiacz legfon- 

tosabb eseménye. Érdekes irodalmi ujdonságul jelzi 
továbbá Falk Miksa „Kor és jellemrajzok" czimü 
müvének megjelenését és érdekes czikket hoz a jeles 

politikusról. Az ismeretterjesztő czikkek egész sora, 

mellett Jókai Mór, Mikszátn Kálmán, (kitől mai 

számunkban közlünk egy kedves kis tárczát) to- 
vábbá Eötvös Károly és Rákosi Viktor elbeszélései 
gazdagitják a kalendárium tartalmát. A Róévai ka- 

lendáriumot ingyen kapja meg bárki, ha a Révai 
Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársasághoz. 

(Budaapest, VIII. Üllői ut 18.) fordul. 

NAPI HIREK. 

- Kinevezéesek. a vallás- és közoktatási mi- 

niszter Józsa Mihály, központi szolgálattételre be- 
rendelt kir. tanfelügyelőt kinevezte a budapesti 

„Ferencz József Tanitók Háza" gondnokává. - A 

székelyudvarhelyi kir. pénzügyigazgató Bereczky 
Zsigmond végzett főgymn. tanulót és volt egyéves 

önkéntest kinevezte a székelyudvarhelyi kir. adó- 

hivatalhoz gyakornokká. 

RCGZaA. 
A bágyi csoda. 

Irta: MIKSZÁTH KÁLMÁN. 

Kicsi a bágyi patak. A keskenyebbé váltezüst 
szalag széles homokrámát kapott és a csillogó ho- 
moknak, melyet a népregék tündéreinek piczike 

lábai taposnak, sehol véget nem érő füzesek a 
kerete. 

A bágyi malomban nem tudnak őrölni. Tele 
van zsákkal asz udvar s türelmetlen férfiak, asszo- 

nyok, Gózonból, Csoltóról, ülik a Bágy partját a 
malom környékén és a vizet várják. 

Ha nem jön, tesznek róla. Kocsipál Gyuri, a 
molnár-legény, már a szent-Mihály-lovát is ellopta 
a majornoki temetőből, lévén annak az elégetése 

csalhatatlan módja a záporeső kierőszakolásának az 
égi hatalmasságoktól. 

Legyen is foganatja, mert a zsilipek le vannak 
ugyan eresztve s minden éjszakára gyüjt is annyi 
vizet a gát, hogy a kereket mogmozgassa egy-két 
éráig, - de mi az annyi életnek? Kieszi a penész 
az utolsó zsákot, mire sor kerül rá. 

Mindenki boszankodik, csak a molnárné, a gyö- 
nyörü Vér Klára jár-kel mosolyogva az őrlők kö- 
zött, pedig neki van a legnagyobb kárára az idei 
szárazság. 

Ha igy megy, elpusztul a bágyi molnár, kivált 
ha sokáig oda marad a katonaságnál, mert hiába, 
nagy az árenda is - de meg, csak asszony az 

l 
; derekát. 

Zsófi? Ambátor a molnárnóért 

asszony, ha arany paszománynyal övezi is a 

Hanem ezt a véleményt nem hagyja szó nél- 
kül Pillér Mihályné Gózonból. 

- Asszonya válogatja biz azt. Igaz-e Timár 
magam sem te- 

szem a kezemet a tüzbe, mert a veres haj.... 

hej az a veres haj. . . . Igaz-e, Zsófi lelkem ? 

- Nem igaz, Zsuzsi nónil Jó asszony. az, ha 
szép is. 

- Látod is te a fekete kendőd alul! 

- Itt voltam, mikor férje elment,.. . . hogy 
megsiratta, százszor megölelte. 

- Minden okos asszony ugy viseli a viganóját 
hugom, hogy a szines oldala van kivül. Ej no,... 
hát csak érzékenyen bucsuztak ? 

- A molnár azt kérdezte Klára asszonytól: 
„Hü maradsz-e hozzám ?" Vér Klára igy szólott: 
„Előbb folyik fölfelé a bágyi patak, mintsem az én 
szivem tőled elfordul." 

- Béágy fölfelé? - kaczagott fel Pillérni gu. 
nyosan. - Ehhez tartsd magadat Gélyi János! 

A többiek is nevettek. No 'iszen az kellene 
még, hogy ez a kevés viz is visszaforduljon.... 
Jámbor bágyi patak még lefelé is immel-ámmal 
folyik. Maholnap neki gyürközik a homok s megissza 
az egészet egy kortyra. 

Mindenki jól mulatott a patakon és a mol- 

nárné fogadásán, csak Gélyi János nem. Elpirult 
a Pillérné szavára, mélyen szemére huzta a kalapot, 
de mégsem olyan mélyen, hogy el ne láthasson 

alóla a sövényig, hol a molnárné ruhákat teritget a 
karóra száradni. 

A napfény kiöltött nyelvecskéi végig tánczol- 

nak a sövényen s ahol megnyalják a nedves vász- 

nat, fehérebbé válik. 

A Gélyi János szeme is arra vet sugarakats a 
Vér Klára arcza pirosodik tőlük. 

Észreveszik . . . hogyne,. . . az őrlő asszo- 

nyok az odanézést is, a visszanézést is. Saboba rak 
ják.... hogyne.... s a mit nyelvük érint, 
nyomban feketébb lesz. 

De nini, mintha ők beszélték volna hirtelen azt 

a sötét felhőt, egyszerre elborita nyugat felől az 

egész égboltot. No emberek, gózoniak, majornokiak, 
mozogni fog itt a garat estére. 

Kis-uzsonna táján olyan záporeső kerekedett 
hogy még a barázdák is patakká dagadtak. De 
"iszen még se bolond ember Kocsipál Gyuri, hogy 
elégette a szent-Mihály-lovát. 

Három nap, három éjjel járt a malom, meg- 

fogyott az őrölni való meg az őrlő; harmadnap este 
felé nem maradt más, csak Gélyi János tiz zsák 
buzája. 

Talán szándékosan hagyta utolsónak a me- 
nyecske, hogy ő maradjon a legtovább? De hátha 

csak incselkedik vele? Hátha az akáczfa virága 
a kacsintása .. . Mindenkire hullatja, de olyan 
magasan nyilik, hogy nem lehet ágat szakitani 
róla.... 

Alig várta, hogy kijőjjön a szép mol- 
nárné: 

-- Hallod-e Vér 
maradtunk. Jól 
tál. 

Klári...... Magunkban 

tetted, a miért utolsónak hagy- 

- Nem én hagytalak. Öregeké az elsőseg 
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Kinevezés. Egerpataki Márk Károlyt, a 

máv. aradi üzletvezetőjét, ő Felsége miniszteri taná- 

csossá nevezte ki. Őszintén örvendünk a kiváló szé- 

kel mérnök megérdemlett kinevezésén. Sokat tett 

ő egyebek között a szökely fiukért is. A derék mun- 

kás egyént szivesen segitette elő törekvésében, sőt 

nmnehány jóravaló fiut ő maga iskoláztatott, hogy 

tehetségüknek megfelelően érvényesülhessenek. A 

kereskedelemügyi miniszteriumban ujabban keresztül 

vitt beosztással egerpataki Márk Károly miniszteri 

tanácsos lett az V. osztály második szakosztályának 

vezetője. A vasutüzlet és forgalom ügyeit elláttó 

szakosztály főnöki tisztére hivta el őt a miniszter 

előbbi állásából. Áldásos siker kövesse tevékeny- 

ségét. 
Esküvő., Zágoni br. Szentkereszty György 

orsz. képviselő, hosszuaszói nagybirtokos és neje: 

Gönc-Ruszkai gr. Kornis Klementina leányát, Anna 

bárónőt f. hó 4-én vezette oltárhoz Branyicskai ifj. 
br. Jósika Gábor cs. és kir. huszár hadnagy. Az 
esküvő Hosszuaszón tartatott meg. Szerencse és bol- 

dogság legyen a szép frigy kisérőjel 

- Követésre mélté példa. A kézdivásár- 

helyi róm. kath. főgymnasium egyik jeles képzett- 

ségü, hazafiasan gondolkozó ifju tanára: Jakubek 

Antal, családi nevét belügyminiszteri engedélylyel 

„Iványira' változtatta át. 
: - Meghivó A „Rikánbelőli 1848-49-iki 
Honvédegylet" folyó év november 9-én délelőtt 8 
órától kezdődőleg fogja rendes évi közgyülését Sep- 

siszentgyörgyön a városház tanácstermében megtar- 

tani, melyre a honvédegyiet tagjai és más ügyünk 

barátjai is tisztelettel meghivatnak. Ez uton hazafias 
tisztelettel kérjük a községi és városi t. előljárósá- 
gokat, sziveskedjenek közgyülésünk ezen meghivóját 
a községükben még életben levő 1848-49-iki hon- 

védeknek alkalmas módon tudomásukra juttatni. Sep- 
siszentgyörgy, 1902. november 1-én. Az elnökség. 

- Katonai ünnepség. Szép. lélekemelő ün- 
nepély volt november 1-én a brassói 24-ik honvéd 
gyalogezred Kézdivásárhelyen állomásozó 3-ik zászló- 
aljának. Az idén bevonult ujonczok ekkor tették le 
az esküt a magyar haza, a magyar király, mint 

legfőbb hadur védelmere. Az ünnepély a honvód 
laktanya udvarán reggel 8 órakor folyt le. Takács 
Vitus r. kath. plebános szép hazafias beszédet in- 
tézett az ujonczokhoz s azután az ujonezok feles- 

küdtek a magyar lobogóra, a magyar király kato- 

náivá. 
- Az első fillérestely, 

E
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mint már irtuk, 

Dr. Bánffy Zsigmondné és Zajzon Sándorné ur- 

1 

jövő szombaton nov. 8-án lesz. A derék rendezők: 

hölgyek mindent elkövettek, hogy az estély jól si- 

kerüljön s az elejelekből itélve, fényos és nagy kö- 
zönség lesz jelen az első estélyen. A müsor a kö- 
vetkoző: 1. Monolog, előadja: Bitay Béla. 2. Hege- 
dün játszik: Schneider Traugott, zongorán kiséri : 

Rácz N. János. 3. Velolvas: Asbóth Viktor. 4. Éne- 
kel: Czetz Margit, kiséri: . " Belépti dij: sze- 

mélyenkint 1 korona. Kezdete este 8 órakor. Felül- 
fizetéseket a jótékony czél érdekében szivesen fo- 
gadunk és hirlapilag nyugtiázuk. 

- Halálozás. Kovács Lajos felvinczi lelkés 

- mint részvéttel értesülünk - október hó 26-án 

tevékeny életének 60 ik és papságának 35 ik óvé- 

ben váratlanul elhunyt. A boldogult a minorita 

rendnek volt 1888-ig tagjá s mint ilyen Nagybányán 

és Kézdivásárhely-kantában kiváló sikerrel tanárko- 
dott: később zágoni, majd meg felvinczi lelkész lett 

s odaadó buzgósággal müködött a: Ur szülőjében. 

Emléke áldásban leszen. Igaz részvéttel tesszük 
közzé a kiadott gyászjelentést: „A Torda-aranyosi 

esperesi kerület papsága a maga, ugymint számos 

rokonok navében szomorodott szivvel tudatja, hogy 

a jó kartárs, az Ur szülőjének buzrgó munkása, 

szerető, jó rokon Kovács Lajos felvinczi lelkész, ke- 

rületi jegyző munkás életének 60-ik, papságának 
35-ik évében, f. hó 26-án, hirtelen, az Urban elhalt. 
Kiválasztva Isten szolgálatára, egész életét örömmel 

szentelte az ő diecsőségére s a halál is az ige hir- 

detése közben a szószéken, szakitá el élete fonalát. 

Hirtelen oltá ki az erőteljes élelét, melytől remél- 
lők, hogy még sokáig lesz a szent hitnek tántorit- 
hatlan bajnoka, hiveinek jó lelki pásztora. De ime 
a nemesen érző sziv már nem dobog, az ékesen 

szóló ajak elnémult, az élet fáklya kialudt. Isten 
legyen örök jutalma s az örök világosság fényes- 

kedjék neki. Hült tetemeit f. hó 28-án d. e. 10óra- 
kor a helybeli plebániai templomban tartandó gyász 
Istentisztelet után fognak a helybeli temetőbe örök 

nyugaiomar helyeztetni. 
Felvincz, 1902. okt. hó 26-án." 

Nyugodjék békességben ! 

= Meghivó. A „Háromszékvármegyei Tanitó 

testület" 1902. november 8-án d. e. 10 órakor Kéz- 

divásárhelyen az állami fiuiskolában rendkivüli köz 

gyülést tart. Tárgy: 
közgyülésre a testület tagjait azon kijelentéssel hiv- 

juk meg, hogy az állami tanítók fuvar- és napi 
dijoan - fedezet hiányában - nem részesülnek. 

Kézdivásárhely, 1992. október 29-én. A választmány 

határozatából : 

lést, mint értesülünk azonnal követni fogja a 

megyei állami tanitók értekezlete, a kik küszöbön 

levő fizetésrendezés ügyében inmeretes mostoha el- 

bánás felett fognak tanácskozni. 

az alapszabályok módositása. E 

M. Székely János, tanitótestületi el- 

nök. Vajna Károly, tanitótestületi titkár. U. i. E gyü- 

= A budapesti Bogdány S. osztálysors- 

jegy-elárusitó czég mai hirdetését t. olvasóink kü- 
lönös figyelmébe ajánljuc. A czég mesés szerencsé- 
jéről ismeretes, mert nála huzták ki a 600.000 ko- 

ronás főnyereményt, két izben 400.000 koronát, két 
izben 200 000 koronát, két izben 100.000 koronát 
és számos kisebb főnyereményt fizetett ki a czég 

ügyfeleinek. 
- Meggyilkolt gyümölcskofa Sepiszent- 

györgyön. Özv. Császár Istvánné, gyümölcsárus 
kofát vasárnap virradóra meggyilkolva találták la- 
kásán. A szegény 80 éves özvegyasszony lakását 
kifosztották, összes pénzét elrabolták. A tettesek is- 
retlenek. 

CSARN
O.K..
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Fejem gyöngéd öledbe nyugtatom, 
Fehér kezed simitsa homlokom; 

- A hosszu, lázas csókba ful a gond! 

Csak oh, ölelj s a mit gondolsz, ne mondd; 
Ha szólsz, nekem susogj csak ennyit ép': 
„Ah, élni, élni mily édes, mi szép ! 

Fehér kezed simitsa homlokom, 

Mely izzadott nehéz, nagy harczokon, 

A mig az ég villámot szott reá 

S az emberek gunyja korbácsolá; 

- De győz dicsőn, ki bátran sikra lép! 

„Ah, élni, élni mily édes, mi szép !" 

A hosszu, lázas csókba ful a gond, 

Szilaj fogakkal, mely szivünkre ront; 

Oh, add az ajkad, add hát édesem 

És csókolj, csókolj hosszan, édesen, 

Siess; hamar szál el a földi lét, 

„Ah, élni, élni mily édes, mi szép !1" 

Csak oh. ölelj s a mit gondolsz, ne mondd, 

Ne bánd, mit az irigység körme font; 

Ki tiltaná: szeretni nem szabad? - 

Virághoz is kis pillangó tapad, 

Mégis sugár füröszti a lepét. 

„Ah, élni, élni mily édes, mi szép 1 

Ha szólsz, nekem csak ezt susogd: szeress! 

S a sziv legyen forró s a ecsók heves; 

Itt még van fény s a rét nekünk virul, 

Amott - fagy kél sötét sir ajkirul 
S az óra üt s nyomába vaj mi lép? - 
„Ah élni, mily édes, mi szép 1" 

Zsögön Zoltaán. 

malomban - felelte Vér Klára sértődve s hátat 

forditott Jánosnak. 

A köpczös, zömök legény eléje állott s szép 

nagy szemei mámoros fényben égtek. 

- Ne menj bel Azt akarom mondani, négy 

napja vagyok 

mányom, éhesek a lovaim. Adj egy köteg sarjut a 

padlásról. 
- Akár kettőt. 
-Én pedig már két éve vagyok szomjas egy 

csókodra, - suttogá s szemei bámészan tapadtak 

alzra a liliomderékra, mely megtörni látszott ettől 

az egy szótól. - Adj egy csókot Klára! 

- Egy felet se, Gélyi János. A te szeretőd 

voltam valaha, de csókot még sem adtam. Most 

másnak a felesége vagyok. 

Folszakadt a sóhajtás a Gélyi 

melléből. 
- Verje meg hát az Iston azt a esiltogó, ve- 

res hajadat, mely a nyugalmamat naegint első- 

pörte. 

János 

Befutott az asszony, még az ajtót is magára 

zgárta. Nem is jött kitöbbet, csak az ablakról törül- 

gette le egyszer belülről az őszi könnyezést. 
Jaános ott is megpillantotta. 

- Hej majszterné asszony! Mikor lesz már 

liszttó az én buzám? - kérdé folytott gunynyal az 

blakhoz lépve. 

- Nem lesz az, csak dercze - vágta vis za 

an mosolylyal a molnárné. - Vagy igaz, hisz 
t erted! Épen mostan őrlik, a fele már 

itt már szekérrel, elfogyott a takar- 

Ajkaiba harapott Gélyi János s zavartan he- 

begte: 

Hát a másik fele? 
- Egy két óra alatt az is meglesz s mehetsz 

Isten hirévell! é 

- Hanem addig legalább ereszsz be ma- 

gadhoz a melegre. Otthon felejtettem a ködmönömet; 

fázom. 

Klári megsajnálta, oly szomoru, panaszos han- 

gon kéri. Aztán igazán hideg lehet ott künn.. 

his en ő is fázik, reszket az ablaknál, mikor azt 

feleli: 

- NKo gyere be ha p vseled 

magad. 

Bemen Gélyi János és akár ki se menne 
többé soha. De takaros asszony, de mindene módos, 
járása, nézése, szava, mosolygása. Csak meg ne 
őrölnék hamar azt a buzát! 

Gondolt valamit s kiosont a molnárlegényhez. 
Rátalált a sötétben a füttyéről. A gádorhoz volt 

támaszkodva. 

- Te Kocsipál Gyuri! Tied lesz a Furulyám, 
ha megáll a malomkő és meg nem mozdul reg- 

gelig. 

- Hüm! De mikor sanyi vizünk van! 
- Mond az asszonynak, hogy nem elegendő, 

hogy gyüjteni kell s ereszd le a zsilipeket. 

A pörgetyü meg a pitle zaja elnyelte 
fojtott hangját, de Kocsipál Gyuri mégis meg- 
értette. 

UÜUÜnhüm! Csakhogy akkor átcsap a gá- 
ton.. 

világ elaludt a szobában. Es a nagy némaságban 

rázta, ugy néztek ki, mintha valami fehérlepke ver- 

- Ne törődj te azzal, neked adom még a se- 
lyemvarratu dohányzacskómat is. 

- Szurkálóval, aczélostul ? 

- Mindenestül. 

Mikor leeresztette a zsilipeket Gyuri, megált 
várakozott. Hátha figyelmessé teszi a molnárnét a 

kerék megállása s kijön, megindittatja. 

Senki sem jött sokáig. Egyszerre a gyertya 

csak mintha messze, nagyon messze csikordult volna 

egy kulcs a zárban. 

Gyuri vigyorodva huzta szét a nagy száját, 
kivicsoritott apró fogai, a mint bozontos fejét meg 

gődnék a fekete éjben. 

Nagyon meggyült a viz éjfél táján a malom- 
gátnál s a mint a két sziklás hegyoldal között 
megtorlódott, megduzzadt, de mert nem áradhatott 
ki, zugva csapkodta egy darabig a gátat, majd a 
partokat, hanem aztán meggondolta magát s szép 

csendesen visszafordult. 
A hold most kukkan kis végig huzza ezüetne 

fényes haját a bágyi patak tükrén. 
A szél fölsivit bámultábao, felülről fuj, m 

gatni akarta a vizet - s ime fölborzolta. A füz 

sek, a sás, a mogyorófabokrok reszketve hajtják 
fejeiket s aunyosan suttogják: Fölfolé folyik a a 
patak!.
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HIRDETÉ 
148-1902. végr. sz. 1114-902. végrh. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kézdi- 

vásárhelyi kir. járásbiroóságnak 1902. 

évi V. 326. számu végzése következ- 

tében Goréb János ügyvéd által képviselt Deutsch Lipót k vásárhelyi a OSZTÁLYSORSJÁTÉK 
képviselit Gábor József javára, ellen És ee november 20-án kezdédő HUZÁSÁRA . erya vi ó a - lemhényi Dónezs György elen 1902. okt : postafordultával küldünk szét sorsjegyeket az I-ső 
84 kor. 28 fill. s jár. erejéig 1902. tott t s osztályhoz: anatosi 1 és oronára becsült 

7 
évi szepe nó én fogagulosított Jefoglalt ós 118 jovek 3 l 2 kielégitési végrehajtás utján lefoglalt következő ingóságok, u. mlovak, o 1/2 80 
és 1980 Kora becsült szénpa nemü, szekér, hézi butorok stb. nyilvános s Csakis nálunk kaphatók az annyira kedvelt : s g k za és rozsból álló ingok árveré atnak. g- KIS SZAMOK: : 8 
2C0 kal. buza ós rozsból álló ingók álverésen eladatna öe gg : ! nyilvános árverésen eladatnak. a e ő I-től 300-ig. 

Mely árvorésnel kézdivásárhelyi járásbiróság 1902. óvi l öletési áa ámok 1801-től 1900-i végzése folytán 219 K. 50 f tőkekö- A születési évezámok 1801- 9 kir. járásbiróság 1902-ik évi V 326 
A é ZEREOG= czÁn . égzése folytán 84 korona 2* fill. vetelés, ennek 1902. évi junius hó 0 és más SZERENCSE SZÁVOK. é 

ökorore 1901 ; ijulius 10 napjától iáró 50/, kamatni, 1/30/0 Az összeget postautalványon kérjük: ( őkekövetelés, ennek 1901. évi s Aplal latal, Az ös jától járó 60/0 kamatnai és váltódij és eddigösszesen 265 kor. 46 * FŐVÁROSI SORSJEGYIRODA 

0 f. hiróillag fillérben biróilag már megállapitott ű eddig összesen 76 K. 

már megállapitott költségek erejéig költségek erejéig Közdivásárhelyt a BOCDÁNY S. 
Lemhényben a helyszinen leendő fo- a városháza előtt, esetleg a helyszinén * 7 BUDAPEST, Sas-ut:za 23. I 9 i zólfábol batájtdót : ő özlésére 1902. november , I. ganatositasa czóljából határidőül 1902. leendő , en : ö = 
évi november hó 24-ik napjának d.u. hó 12-ik napjának d. e. 9 órája hatá e, 
1 órája kitüzetik és ahhoz a venni időül kitüzetik és ahhoz a venni . 
szándékozók oly megjegyzéssel hi- szándékozék ezennel oly megjegy- z e 
vatnak meg hogy az érintett ingo- zéssel hivatnak meg, hogy az érin- 

ságok az 1881. évi LX. t-cz. 107. 

és 108. §-a értelmében készpénzfize- 

tés mellett, a legtöbbet igérőnek 

szükség esetén becsáron alul is el- 

A törvényes határidő a hirdetmény- 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-ez. 102. § a értelmé- ! 
ben ezennel közhirré teszi, hogyacsik- 

szeredai kir. járásbiróságnak 1902. 
évi Sp. I.462/3. sz végzése folytán Dr. 
Csiki József csikszeredai ügyvéd által 

teltt ingóságok ezen árverésen az 

1881. évi XL. t.-ez. 107. és 108. § ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet igérőnek szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingó- 

Általunk kifizetett 
főnyeremények 

A m. kir. 

fognak adatni. l 

k biróság táblájen ertént ki ságokat mások is le- és felülfoglal- . , , , , nek a ág tábláján törté ; , ámt tatták, s azokra kielégitési jogot nyer- H d 1 k l y f 1 t t 
követő napt száltit tek volna, ezep árverés az 1881. évi II e ese 0 CSO afon e Ve e 7 

atik. 
Kelt K-vásárhely, 1902. évi okt. 

hó 31. napján. 
(2183. 1=1.) 

javára is elrendeltetik. 
K-vásárhel,, 1902. októboer 27-én. í 

Mánya Ágostonn 
kir. birósági végrehajtó. 

LX. t. cz. 120. §. értelmében ezek 

Kakutsi Ádám, 
kir. birósági végrehajtó. 

nek e lap kiadóhivatalában. 
(212. 1-1.) 

Nemzeti irodalmunk legértékesebb 
--- 

alkotásait, a magyar irodalom főmüveit 

r Arr 
Társulat kiadása 

A Franklin-Társulat által kiadott Magyar Remekirok 
II. sorozata 

épp mostjelent meg, és a következő köteteket tartalmazza: 
Arany János munkáiból II. kötet. Sajtó alá ren- 

dezte és bevezetéssel ellátta Riedl Frigyes. 
Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és 

bevezetéssel ellátta Kossuth Ferencz. 
Reviczky Gyula összes költemenyei. Sajtó alá 

rendezte és bevezetéssel ellátta Koroda Pál. 
Szigligeti Ede szinművei I. kötet. Sajtó alá ren- 

dezte és bevezetéssel ellátta Bayer József. 

REM 
ezim alatt egyöntetü szép kiadásban, 
55 kötetben, diszes vászonkötésben 

adja közre a Franklin-Társulat. 

müvészi, erős angol vászonkölés; a 
papirja famentes, soha meg nem sár- 
guló; betüi külön e czélra készültek. 
A Franklin-féle Magyar Remek- Tartalmazza: irók öt kötetes sorozatokban jelenik 

meg: minden félévben egy-egy öt kö- 
tetből álló sorozat. 
A Franklin fé e Magyar Remek- 

irok lőfizetőinek külön kedvezmény 
képen a tavaszszal megjelent uj magyar 
Shakspere kiadás, 6 vaskos kötetben, 
diszkötésben 20 korona kivételes 
árban szállittatik, holott e kiadás bolti 
ára 30 korona; az eddig forgalomban 
volt Shakspere kiadás 100 koronába 
került. - Legkiválóbb költőink remek 
forditásaiban közli Shakspere remekeit 
e kiadás, névszerint Arany János, 
Petőfi, Vörös narty, Károly, 

Sajtó alá rendezik 
és az illető iró letét 
és munkáinak jel- 
lemzésétfelölelő be- 
vezetéssel ellátják : 

"Arany János 
"Arany László 
Balassa Bálint 
*Bajza József 
Berzsenyi Dániel 
Csiky Gergely 
Csokon y V. M. 
"Czuczer Gergely 
Deák Ferencz Reviczky Gyula 
Eötvös József br. Széchenyi fst. gr. 
Fazokas Mihály "Szigligeti Ede 

"*Garay János Teleki László gr 
Gyöngyössi I. Tompa Wihály 
Gvadányi József "*Vajda János 
Kármán József "Vörösmarty M. Katona József Zrinyi Miklós 
Kazinczy Ferencz 

Kisfaludy Károly 
Kisfaludy Sándor 
Kölcsey Ferencz 
Kossuth Lajos 
Madách Imre 
Mikes Kelemen 
Pázmán Péter 
Petőfi Sándor 

Alexander Bernát 
Angyal Dávid 
Badics Ferencz 
Bánóczi József 
Beöthy Zsolt 
Berzeviczy Albert 
Bayer József 
Endrődy Sándor 
Erődi Béla 
Erdélyi Pál ; 
Ferenczi Zoltán 
Fraknói Vilmos 
Gyulai Pál 
Heinrich Gusztáv 
Koroda Pál 
Kossuth Rerencz Szász 

Mik 
K A A . .. a 

"Kemény Zsigmoni műveit. Lévay József, Arany László, Rákosi ey Vörösmarty Mihály munkái II. kötet. Sajtó alá Nepies 1n Nédballadák Jenő, Győry Vilmos átültetésében. Ez Négyessy László rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 
Kuruczköltészet az egyetlen teljes magyar Shakspere, Ba regyé 

és értékes kiegészitője a Magyar- Szeohy Károly 
Remekirók gyüjteményének. Meg- Széll Kálmán rendelhető a Magyar-Remeki ok-kal Váczy János 

A Franklin-féle zolt irók 55 kötetnyi Zoltvány Irén ára 220 korona, Efényesnévsorb z- 
tositékot nyujt arra 
nézve, hogy a Ma- 
gyar Remekirók 
megbizható szöve- 
gét adja a falvett 
munkáknak s hogy 
minden életrajz ön- 
álló becsumunka lesz. 

(190 4, 
Még a télen megjelent I. sorozat pedig az alábbi öt kötetet adja: 

Arany János munkái I. Sajtó alá rendezte Riedl Frigyes. 
Vörösmarty munkái I. Sajtó alá rendezte Gyulai Pál. 
Tompa Mihály munkái T. Sajtó alá rendezte Lévay József. 
Garay János munkái. Sajtó alá rendezte Ferenczi Zoltán. 
Csiky Gergely szinmüvei. Sajtó alá rendezte Vadnay Károly. 

"A csillaggal jelzett remekirók ki- adási jogát a Franklin-Tásulat magá- nak szerződésile; biztositotta, ugy hogy azt más kiadó ki nem adharja, ezen i ók müvei más versenygvüjte- ményben meg nem jelenhetnek. 
,A Franklin-féle Magyar Remek- mely öszszeg havi 
irók 54 testes kötete folöle:i a leg- részletekben törleszthető ; a hat köte- becsesebbet, mit a magvarszellem te- tes eljes Shakspere kedvezményára remtett éshivatvavan arra, hogy minden 20 K. a Remekirók eleőfiztőinek, ha családi könyvtár gerincze legyen. a két mű együttesen remdeltetik meg. A Franklin-féle Magyar Remek- irók kiállitása méltő a nemzet: mü jelentőségéhez. Kötése pPályanyertes, 

Magyar-Remek- 
teljes gyüjtemény 

Megrendeléseket elfogad minden Könyvkere ceske 
dés, valamint a Franklin Társulat Budapesten. Ny. itj Jancsó M.-nél Kézdi-7ásárhalyti. 


